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GEORG ,NORDBLAD 
K ONTOR TEL. 21 995 

PRIVAT " 27 038 

G .N . /E .A. 

H. Herr Cbefdirektör Risto Ryti , 

Finlands J3ank. 

HELSINGFORS, .. d.e.n .... 2.l/4.~.9.9..~. 
ANNEGAT AN 5 A 

Här med får u.ndertecknad översända ett exemplar av det 

av industrin och försvaret gemensamt tillsatta arbetsutskottet 

uppgjorda, omarbetade förslaget till överenskomrnelse med I.O.I. 

resp.det internationella Klorsyndikatet, ävensom ett exemplar 

av förslag till bolagsordning uppgjort av v.häradshöding von 

Frenckell. 

Såsom känt , hemställde engelsmännen vid förhandlingarna 

i Helsingfors i slutet av februari d.å., att I.O.I. och de 

finska industriintressenterna vardera skulle innehava 49% av 

aktiestocken i den planerade klorfabriken vid Äetsä och att 

Finlands J3ank måtte övertaga resterande 2% av aktierna. Ehuru 

inga definitiva förhandlingar med banken betr. ifrågavarande 

hemställan sedermera upptagits , vilket hade sin grund i att 

klorfrågan som sådan ännu icke bragts till ett slutligt av

görande, har vid den preliminära uppställningen av aktieför

delning ovanstående synpunkter beaktats. 

De finska industriintressenterna hava emellertid vid 

verkställd försöksteckning engagerat sig för i bolagsordnin~ 

gen angivna andelar för så vitt planen kan realiseras analogt 

med det föreliggande förslaget till överenskornmelse. 

Man är av den uppfattningen, att propositionen till alla 

delar borde tillfredsställa såväl I.O.I:s exportintressen, som 

industrins och försvarets minimianspråk och att man från 
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finsk sida strävat till största möjliga tillmötesgående. 

Ur Mr.Wallaoe,s skrivelse till underteoknad, av vilken 

en kopia jämväl medföljer, kan man emellertid ej utläsa I.C. 

I.s slutliga ställning stagande, utan talar Mr.Wallace om en 

"ny situation~ som ban ombetrotts att närmare diskntera med 

härvarande intressenter. Detta, eburu frågan vid de gemensam-

ma förbandlingarna i E elsingfors i februari, syntes i prin-

oip klarlagd och utlovade Mr.Wallace engelsmännens förordande 

av projektet. Härtill fogar sig en myoket egenartad episod. 

Plötsligt anländer frän Minister Gripenberg i London över ut

rikesministeriet en skrivelse till Finska Träförädlingsindusti~~ 

Centralförbund samt till Försvarsministeriet,vari Kinister 

Gripenberg rap:porterar om ett sam"'"anträffande han baft med Ilr. 

Wallace som därvid gjorde gällande, att man från finsk sida 

skulle frångått den gemensamt uppgjorda planen och, efter ut

gångan av de nu gällande femårsleveranskontrakten, skulle 

sträva att helt underlägga sig den inhemska klormarknaden. 

En dylik åtgärd skulle då tvinga I.C.I. att sänka klorprisen 

i Dngland ocb därvid hota importen av blekt cellulosa. 

Det hela är en fullständig mystifikation i ty att man 

från finsk sida aldrig givit minsta anledning till en dylik 

uppfattning. Arbetsutskottet uppgjorde därför omedelbart en 

ingående promemoria över samtliga förhandlingar oc b dokument, 

vilken tillställdes F inska Cellulosaföreningen, F örsvarsmi-

nist eri et och Minister Gripenberg i London. Såsom ur 1:r . Vlallace 

brev sedermera framgår, är situationen i föreberörda avseende 

numera fullt uppklarad. Ken huru detta missförst &nd över buvud

t ag et kunnat uppstå, ä r oc h förblir en gäta. 
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Mr.Wallace anländer jämte en annan representant för 

I.O.I. till Helsingfors i slutet av denna månad ocb är kal-

1 els e utfärdad till möt e tisdagen den ·2s ds. kl. ! 11 f .m .. å 

Hotel Kämp bärst. 

De finska och engelska översättningarna av förslaget 

till överenskommelse jämte bolagsordning äro ännu icke klara 

men bar jag icke önskat underlåta att omgående tillställa 

Bankdirektören de nu föreliggande svenska exemplaren till be

näget genomseende. 

/ 

3 bilagor. 
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Imperial Chemical Industries Limited 

Millbank, 

EW_/OB . 

Mr. Georg Nordblad, 
Annegatan 5 A, 
Helsingfors. 

Dear Mr. Nordblad, 

London, s.w.1. 
7th April, 1936. 

On my return to London this week I bave found your letter of 
the 31st Marcb. I am mucb obliged for your explan~tion of the 
misunders~anding, and of course I fully accept tbe ~oint made by 
you. 

I am also obliged for tbe supplementary draft of the propo
sal to be read in accordance witb your letter of tbe 27th Febru-· 
ary, and I agree that from your point of view tbis appears to be 
a fair proposition. 

We have witb our otber friends discussed yesterday and to
day the wbole situation in Finland, baving regard especially to 
tbe fact that we bave to consider the fundamental interests of 
tb.e Governi"Tient and the industrialis ts in your country. In tb e 
course of the dis~ussion, ånd from tbis point of view, there have 
arisen certain features of tbe situation which must affect vi
tally the interests of all tbose wbo are concerned, and it bas 
tberefore been decided that it is necessary for me to come bavk· 
to Finland at an early date so tbat I may discuss the new situa
tion witb our friends in your country. 

For tbese reasons I am unable today to give a specific reply 
to your proposition but must ask your Committee to wait until 
the second half of this month, so that I may discuss the whole 
situation witb tbem in Helsingfors . 

I quite understand tbat your Oommittee is anxious to pro
ceed witbout undue delay, and I would not make this suggestion 
tbat you should wait until I can come to Finalnd were it not for 
tbG fact tbat I am convinced tbat the proposals I hope then to 
lay before your Committee will be worthy of their most serious 
consideration .. 

Yours very truly, 

E.Wallace 



:_•· mma.n:fattning av försl 

och I . C. I . 

1 ) Den finaka fabrikens klorproduktion begränsan till en bör-

ja till 3 0 r ton med rätt dock at"G .. ka dens ma •öre ut ången 

av r~a~I:s nu gäl l ande lev-ranskontr kt suooesaivt till 5 4000 ton 

i • ~n m0 n ny konsumtion tillkommer , varför fabrika yggnaderna re-
.. 

d n frP-n b .. rja.n u:opföras :fö..,.. n :produktion av 5 . 000 ton . 

2) id tiden för utg ng ·n av de mellan I ~ .r ~ och sära~ilda 

fineka oelluloa fabriker ing-ngna lev ranskontrak~en , a munräk-

1as I .c .r: a föreäljn • ng o.v klor till fi 1ska ..i. br·· ker aamt den fi.n

ska abrikene försäljning av lori l~ndet , var~å d n o~lun a er

~ållna klorm:· n ;den fö • elaa :p 0 så aä -'Gt att I .o .. I . till~rkänn a 

rätt att till Finland x ortera en mängd motavarande hälften av 

den ovannämnda tot la kv ntiteten , m dan den finaka fabriken för-

b -hållea r· tt till produktion av c ~n ndra h~ 1 ten ; ock :för den 

f"nska .fabrlken ioke indre än 3 .-000 ton e·ao v rande f .. rsvar~ta 

minim·:fordr n . 

3) Den s lunda medgivna rätten till ~port r sp . produktion , 

innefattar io ... e - med u.ndf"lntag ör ovannä nd 3 .ooo ton - -för nå

gondera parten en ;arant ra , fortlöp nde utfäst-1 e av visaa le

V8ransmängder , utan nd at en nli t :punkt 2 • örutaa - kvot.n .. r el-

4) 

n irtress~nt 

v inbörd~s konk r n . 

n finak fabrik ns 1 verans -I av xlor till si 

gäll r tt , för sPvitt d-n härvid i :frt..gakomwande 

akull ... .a:tonma tt ··v -rs ti a. n för .:pab ik -n 

a~ipulera .· hö sta produktions·vantit~ten (5 . Oton) , ~ei ~raga- . 

varan 1 e int· ;:;ssent .na fö bind~ aig att för d r1 tid d t av ec-da 

avtal t är i ~llande kra~t , 

5) I den mån, t • r o Tu.nnämn1 

r e em e -llan är n.re ·}v .,rene-

ev ~vero~ tt~t fr n r.o.I . 

kv:o·tf ör lning, .. n ··kad. . ft er-

·, r, g n o.v kl r i Pinland r mträd r , lörd las nna m rkonsum , sa 

vi t t m .. j 1 • t, lika ·lar 1 el an I .c .I. ooh C: ... n ineka fn. 1ri n 

1ntill dess • n ietn~mnda· ati~ul r de m _1 ·~rodu~tion är u p-



n· d v r ft r hel et häre:ft -r ev . u pkomma 1 e 5verakott . t u.n-

d.::.r avtalotiden tillfal ... r I .c .r·. 

6) . 11 e< avtalstiden avses i d=:t :föregåen e en p~riod v 5 år rä];. 

na't :fran u.tgången av de nu ltlpan .; femarakontre.rt0n ..... ed I.c . ~., 
t·o-'VVI 

e 11 · r m • . o . , .L. r ån n 1/1 1941 til1 d n 31/12 1945 -

7) Eft~r ut ången av nyssnämnda avtals id förläng-s kontraktet, 

aäv ida up~sägning ioke gjorte av någondera DartJn minst 6 månader 

i förv .. g , m d ytterligare 5 år , ell-r ill den 1/1 1951; dook meo.. 

d.en ändring , att den un r den nyo. avtalatiden ev .. ntuellt inträ-

da de m rkonsumen , utan produktionabegränsning för d~n fi ska fab 

riken , fördalae jämt (501~ - 5O~) m 11 n den finsKa fabriken och 

I .c . . 
8) Intre senter i n finaka fabriken vilka äro avnämar av 

k u tiksoda , äro berättigade att fä sitt behov härav till odosett 

fr n fabriken i fr ga till pr1 och maximikvantit ter , som närma

re öv~renskommea mellan de finsk ·ntr~saent rna , men dock under 

in a omständigh0ter till pria und rsti i•ande dvt som är r=-·11ande 

f'ör I . C.I .. 

9) I.o.r . (Klorayndikatet) får icke medan avtalet ~r i gällan-

d- k~aft , sälja kaustiksoda ~0 finska m rknaden. 

10) ;l?riaöv6r ... nako ls vid föraäljning av klor pl d-n finska 

marknaden är förutsatt u.nd r samtliga avt 1 p rioder mellan I.C . I . 
~ 

ooh den t·nska fabriken aålunda , att 1 . 0.1 . noterar lika pr1 c . 

1.f . t·nak hamn , aom ~n ~ineka fabrik n no, ·rar fritt: vagn kö

par~n e ott gnin aatation . I .c . I må doek •• ga rätt att till . ina 

avnä ar~ uiv' lättn d~r i n ller annan form , vilk gör , a t det 

av I .o . I . leve "era.d~ klor t av des se. erhålles till exat sar,,.ma -)ris 

som det av A~n fins~ f riken not rade • 
. 

11) D finska aktio r ·erna ör~likta sig -tt utta ah 1 sitt 

klor- ocb k uatiksodabehov fr~n d~n finska fabrik~n, ock m~d 

:tart~a.0 ande av v~d om i punkt rna 1 , 2,4,5 ooh 8 1tipulerat • 

Härvid observeras, att firmorna, Aktiebola E.:t __ auka Fa.brik 

o ob A.B . J . nqvi t O.Y förbind~ si aJt un 

b-tjäna h la aitt klorb-lov f ·ån I.O . I. (Klor yndikat t) 

12) I .c .-1 . :r· rb inder si . att u.nder r :..sp. vtials tid r till • ör

näljni g utom Finland öv 'rtc. a. d n finsk·· fabr • ken.s )rod '"t • on av 
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kaustikeod med dan ag för e kvantit ter fabrikens finska 

aktieligare ajalva förbruka ooh med undantag för d n mängd kau

siksou ao g·non ndra ev . avtal av ~abriken an ~laceras ä 
den i hemaka markn d n . 

13) P· b.r • k ns ränt bili t t är ka"" kyl erad till 10 ;-b varv .i.d för 

flytande klo beräknats ett pris v 11.10.0. fritt köparens 

nottugni.g. tation , för Klork~lk , - 3 . lo . o . fritt emotta nings 

station ooh för kauatikaoda , T 6 . 15 . 0 . fritt Zarty~ssida finsk 

1e.mn t:tk otia b i.;;:råkn r set • 

I d l'l m; billig· r0 kraft , u vidgad :produktion eller andra. 

om uändi.gheter , se an avskr1v.n ngar, v. utvidgningar o .·. 11k

nand po t r beaktat 1 Bk-r nettovin ten Hver 10µ , ska~ m -d 

motev ra.n vinstö n·n kauatikaoda~r~s t aänkas intill ett mi -

i iyris av T 5 . lO ~O~ - S ulle även viQ siatnämnda yris å kaua 

tikaoda nettovin t n över tiga 1 ~ , reduo~ras till motsvvrande 
grad k uatik o apri et och klor~risct i lika delar ell~r kan , om 

oå • c lut r, sagda mervinat p annat e·· tt örfo-

14) .1) n finaka :fab ik ' n f'örbind r ,Jig att av I .c . I . öv ·rta ·a 
aitt l)c: .. ov v <lor.f t till ..,tt pris ·•om närmare över nskor~1m s 

ooh med be v at· f t n bör var~ i fullgott akick . 

15) 
' 
,.A1l ak -1eka:Pi tal et , aom rir b erälc1at till f 0n:ton mil j one:r 

(15 . 000 . 000) fina-a mark , t knar I.0.1. 49~ , den f n ka 1-d s-
trin 49/4 och inlanda ank 2,J· enli t ., ördvlning sor 4 burslaget 

t ill .... ola.1..Jso dn :· ·., närmare angi v ·ts .. 

- - - ......... -
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Förslag till bolagsordning . 

==-------====-=======~====== 

_l §. 

Bolaget, vars namn är O.Y. Suomen Klooritehdas - Finska Klorfab

riken A.B., har till ändamål att idka fabriksmässig tillverkning och 

försäljning av klor ocb andra kemiska produkter. 

Bolagets hemort är Keikyä socken . 

.Li.!. 

Bolagets aktiekapital utgör femton miljoner (15.000.000) finska 

mark fördelat på 1.500 aktier lydande envar på tiotusen (10.000) 

mark i tvenne serier, A-serien omfattande 765 aktier och B-serien om

fattande 735 aktier. Detta aktiekapital skall vara tillfullo inbetalt 

senast inom ett år efter det bolaget konstituerats. Aktierna utfärdas 

på viss person. A-seriens aktier kunna endast innebavas av finsk med

borgare, finsk statsinrättning eller i Finland inregistrerat bolag 

eller företag. 

På grund av bolagsstämmobeslut kan aktiekapitalet böjas ända till 

fyratiofem miljoner (45.000.000) mark genom utgivande av trettiotusen 

(30.000) nya aktier lydande envar jämväl å tiotusen (10.000) mark, 

och bör vid förhöjning av aktiekapitalet iakttagas, att antalet av 

A- ocb B-seriernas aktier städse höjas i samma proportion. 

I händelse aktiekapitalet höjes bör det ökade aktiekapitalet se

nast inom ett år efter det beslut om ökningen fattats vara inbetalt. 

Vid ökning av aktiekapitalet hava bolagets tidigare aktieägare 

företrädesrätt till teckning av de nya aktierna i proportion till en

vars tidigare innehav av aktier i respektiva serier. 

Ll.!. 

önskar aktieägare till annan person inom eller utom bolaget ö-

verlåta aktier, bör ban genom anmälan bos ordföranden i bolagets 

styrelse bembjuda aktierna ti~l inlösen av de övriga aktieägarena. 

Dessa bava då rätt att under en tid av 60 dagar, räknat från det an

mälan skedde, inlösa aktierna, A-seriens aktieägare aktier i A-seri-

en ocb B-seriens aktieägare aktier i B-serien, till ett pris annan 

person redligen för aktierna bjudit, dock utan skyldigbet att för 

aktierna erlägga högre pris än dessas värde enligt bokslutet för 

nästföregående år, vilket värde beräknas med iakttagande av att e

ventuellt förefintlig avskrivningsfond icke anses som eget kapital. 

Anmäla sig flere lösningsberättigade,fördelas de hembjudna ak-
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tierna dem emellan i proportion till envars tidigare aktieinnehav. 

Önskar ingen av de tidigare aktieägarna begagna sig av sin lös

ningsrätt, skall styrelsen pröva, huruvida den eventuella köparen av 

aktierna kan, efter att hava skriftligen förbundit sig att uppfylla 

de skyldigheter, som ålegat hans fångesman enligt den i 5 § omnämnda 

överenskommelsen, såsom bolagsman godkännas. Först sedan beslut om 

godkännande fattats, kunna aktierna inregistreras på den nya köparens 

namn. 

Denna § skall införas i aktiebreven. 

4 §. 
Aktiebreven utfärdas, A-seriens aktiebrev på finska och svenska 

språken sarat B-seriens aktiebrev på engelska språket ocb underteck

nas av tvenne medlemmar i styrelsen. 

5 §. 

Angående aktieägares rätt att framom andra få köpa bolagets till

verkningar samt hans skyldigbet att med dessa täcka sitt behov av 

motsvarande produkter, har en skild överenskommelse ingåtts, som 

fogas såsom bilaga till aktieboken. 

Denna § skall införas i aktiebreven. 

6 §. 
Bolagets styrelse utgöres av 5 ordinarie medlemmar och 3 supp

leanter samt väljes med mandat från ordinarie bolagsstämma till föl

jande ordinarie bolagsstämma; 3 ordinarie medlemmar ocb 2 supplean

ter av A-seriens aktieägare och 2 ordinarie medlemmar och 1 supple

ant av B-seriens aktieägare. Styrelsen är beslutför då minst 4 eller, 

omalla äro om beslutet ense, minst 3 medlemmar äro tillstädes. 

Styrelsen utser inom sig ordförande och viceordförande. 

7 §.!-

Bolagets firma tecknas på sätt styrelsen besluter, alltid av 

tvenne personer gemensamt. 

_§__L_ 

Bolagsstämma skall bållas å ort inom Finland, som styrelsen 

betämmer, ordinarie stämma årligen senast inom utgången av april 

månad och extra stämma om ordinarie bolagsstämma sådant besluter, 

om styrelsen finner det nödigt eller om aktieägare, vilka enligt 

lag äro därtill berättigade, sådant påkalla. 
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~_§_.!. 

Kallelse till stämma utfärdas av styrelsen genom;,•~ostanstalt minst 

3 veckor före stämman avlämnade rekommenderade kallelsebrev till de 

i aktieboken antecknade aktieägarna. Kallelse till extra stämma samt 

övxiga tillkännagivanden till aktieägarna sker på enahanda vis. 

Vid bolagsstämma föres ordet av den, som deltagarna i stämman ef

ter buvudtalet därtill utse. 

Rösträtt vid bolagsstämma äger envar aktieägare eller hans lagli

ga målsman eller ombud, envar en röst för varje inregistrerad aktie, 

dock sålunda, att ingen må utöva rösträtt för mer än 1/3 av de vid 

stämman representerade aktiernas antal. 

1.Ll.!. 
Vid ordinarie bolagsstämma föredrages: 

a) Styrelsens berättelse jämte utdrag ur Balans- ocb Vinst ocb för

lusträkningarna; 

b) Revisorernas berättelse för året; 

Härå besluter bolagsstämman angående: 

o) Fastställandet av bokslutet; 

d) Ansvarsfrihet åt styrelsen; 

e) Eventuella åtgärder med anledning av styrelsens berättelse, re

visionsberättelsen eller dechargevägran; 

f) Användandet av bolagets vinst och tiden för vinstens utdelning; 

g) Betsämmandet av arvoden åt styrelsemedlemmarna ocb revisorerna 

jämte deras suppleanter; 

h) övriga till äventyrs förefintliga frågor; 

Därefter väljes; 

i) Medlemmar av styrelsen; 

j) Nödigt antal revisorer för granskning av det löpande årets räken

skaper ocb förvaltning. 

Bolagets räkenskapsår sammanfaller med kalenderåret och böra rä

kenskaperna senast inom utgången av mars månad överlämnas till revi-

sorerna. 

13 .L_ -- ,,.~ I ,,,,4,. ,-
B e s l u t om försäljning av bolaget s ;--fastigbet,nedläggandet av drif-

ten eller om bolagets upplösning skall för att äga giltigbet fattas 
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av två på varandra med minst I månads mellantid försiggående bolags

stämmor ocb omfattas med minst ¾ majoritet, därest icke alla aktieä

gare äro å den första stämman företrädda ocb ense om beslutet. 

14~.!. 

Tvister mellan bolaget ocb dess aktieägare eller tvister mellan 

aktieägare inbördes i frågor rörande bolagets angelägenbeter eller 

rörande bolagets förhållande till enskild aktieägare hänskjutes för 

slutligt avgörande till en skiljenämnd så sammansatt, att vardera 

parten utser en medlem samt dessa valda skiljemän en ordförande 

för skiljenämnden. Kunna icke skiljemännen enas vid valet av ordfö

rande skall denna utses av Centralhandelskammarens skiljenämnd. I 

övrigt lända finsk lags stadganden om skiljemannaförfarande till ef

terrättemme. 

Denna § skall intagas i aktiebreven. 

Aktierna fördelas: 

B-serien: 

I.C.I. 

A-serien: 

Yhtyneet Paperitehtaat 

W.Rosenlew & Oo.A.B. 

Rauma Wood 

G.A.Serlacbius A.B. 

O.Y.Vuoksenniska A.B. 

Klorkonsortiet, 

A.B.Enqvist, 

A.B.Kaukas Fabriker, 

Finlands Bank, 

735 st. - 7.350.000:- 7.350.000:-

147 " 1.470.000:--
147 " 1.470.000:--
147 " 1.470.000:--

49 11 - 490.000:-

49 ft - 490.000:-

50 ft - 500 .. 000:-

73 11 730.000:--
73 fl 730.000:- 7.350.000:-- ------
30 " 300.000:-

1.560 st. Fmk. 15.000.000:-------------------------------------
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